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Obisk našega kneza 
namestnika v Nemčiji 

Kakor nedavni obisk kneza namest-

n ika Pav la in kneginje Olge v R imu , 

tako je tud i n j un sedanji obisk v Ber-

l inu predmet velike mednarodne pro-

zornosti. Tudi pr i tej pr i l ik i lahko po-

novno z zadovoljstvom ugotovimo, da 

postaja razumevanje za cilje jugoslo-

venske zunanje polit ike vedno bol j 

splošno in da so čedalje bolj redki gla-

sovi, k i bi našim obiskom v tu j in i pri-

pisovali senzacionalna ozadja, pa na j 

gre za obiske pri tej ali oni velesili. 

Mirol jubnost našega naroda in stroga 

nevtralnost v vseh mednarodnih spo-

rih, k i se naše države ne tičejo nepo-

sredno, sta že prešli med dve splošni 

meri l i za presojo naše zunanje politi-

ke, tako da smemo upravičeno priča-

kovati, da bodo na teh dveh osnovah 

vedno bolj izkl jučena razna napačna 

tolmačenja o naših mednarodnih strem-

ljenj ih . 

Prav gotovo ni danes v Evropi čini-

telja, k i bi naši državi ne priznal, da 

je vsa njena zunanja pol i t ika zgrajena 

na iskreni in vroči želji po miru . Prav 

tako n i nobenega, ki bi se ne zavedal 

vel ike vloge, k i pr ipada Jugoslavi j i iz 

zemljepisnih in pol i t ičnih razlogov v 

vsem jugovzhodnem evropskem po-

dročju. S tem v zvezi pa so važni ju-

goslovenski interesi, katerih spoštova-

n je tvori kamen preizkušnje za sploš-

no pol i t iko pcmir jen ja v vsem tem 

predelu Evrope. Prav iz tega važnega 

spoznanja izvirajo pr iznanja, da je na-

ša država na Ba lkanu in v vsem podo-

navskem bazenu nu j no potreben ele-

ment m i r u in ravnovesja, k i s svojo 

trezno in realno pol i t iko lahko največ 

doprinese k splošnemu razčiščenju in 

omi l jen ju premnogih evropskih zaostri-

tev. To svojo vel iko in. lahko rečemo, 

zgodovinsko nalogo pa more naša dr-

žava izpolnit i le, ako se lahko vsak 

trenutek zaveda, da tvori spoštovanje 

n jen ih ž ivl jenjskih interesov aksiom 

za vse druge evropske države. To je 

tem bolj upravičena pričakovati , ker 

n i n ikdar pr ikr ivala svoje iskrene že-

lje in odločne volje, da živi z vsemi 

drug imi narodi v dobrih, pri jatel jskih 

i-n celo prisrčnih odnošajih. 

Te smernice naše zunanje pol i t ike 

so tvorile t rdno osnovo že pri poglab-

l j an ju naših odnošajev z Itali jo. Z ve-

seljem smemo ugotoviti, da so nalete-

le na polno razumevanje tudi pr i naši 

jadranski sosedi, k i je pokazala naj-

večje razumevanje za naš posebni po-

ložaj ob vrat ih na Ba lkan in v srednjo 

Evropo ter n a m v skladu s tem naš im 

•položajem zagotovila spoštovanje na-

ših interesov. Zato je bi lo mogoče vse-

stransko poglabl jan je naših odnošajev 

z njo, ne da b i se Jugoslavi ja zaradi 

tega oddal j i la od svoje osnovne zuna-

njepolit ične smernice, k i j i jo nareku-

je n jen položaj: od svoje načelne poli-

t ike neodvisnosti i n nevtralnosti . 

Na istih osnovah se lahko brez ka-

kršnihkol i pretresov razvi ja jo tud i na-

ši pri jatel jski odnošaji z drugo našo 

vel iko sosedo, z Nemčijo, k i je doslej 

prav tako kazala veliko razumevanje 

za naše posebne potrebe. V jun i jsk i 

številki nemškega časopisa »Evropä-

ische Revue« je objavi l naš zunan j i 

minister dr. Cincar-Markovič pred svo-

j i m obiskom v Berl inu v spremstvu 

kneza namestnika članek, v katerem 

je zapisal v tem pogledu zelo realne 

besede: »Jugoslavi ja ima polno zaupa-

n je v zagotovila, k i j i h je dobila z 

nemške strani glede nadal jevanja po-

l i t ike pri jatel jstva v popolnem spošto-

van ju jugoslovenskih interesov«. P rv i 

komentar j i nemških listov k našemu 

državnemu obisku v Berl inu izražajo 

nemško vol jo spoštovati in vsestransko 

upoštevati naše državne interese, ka-

žejo pa obenem tud i največje razume-

van je za naš položaj. Tako je na pri-

mer službena »Nemška diplomatsko-

poiit ična korespondenca« zapisala, da 

je »jugoslovenska pol i t ika sredi seda-

n j i h zmešnjav v Evropi ohranila svo-

jo neodvisnost in svoje jasno gleda-

n je na obstoječe stvarnosti ter svobo-

do izražanja svoje polit ične volje«. 

»Völkischer Beobachter« odkrito pri-

znava »doslednost in premočrtnost« 

naše zunan je politike. 

Iz obeh navedenih organov nemške 

polit ike pa zveni tudi pr iznavanje in 

spoštovanje naših posebnih interesov. 

Tako poudarja že citirana službena ko-

respondenca med drug im: »Nemčija vi-

di v edinstvu in kompaktnost i jugoslo-

venske države in jugoslovenskega na-

roda stvarnost, k i je za red na jugo-

vzhodnem koncu Evrope in za m i r v 

Evropi enako potrebno jamstvo, kakor 

je za novi red na evropski celini potreb-

na kompaktnost nemškega rajha v nje-

govem živl jenjskem prostoru.« Jugosla-

vi j i se s temi besedami priznava ne le 

n jena posebna naloga na Ba lkanu in v 

Podunav ju , temveč v zvezi s to nalogo 

tud i poseben »živl jenjski prostor«, na 

katerem ima svoje živl jenjske interese, 

k i j ih mora jo drugi prav tako spoštovati 

kakor zahtevajo zase spoštovanje svojih 

Veličasten sprejem v Berlinu 
Ob prihodu v nemško prestolnico so priredili knezu namestniku in kneginji Olgi 
impozanten sprejem, pri katerem so sodelovale tudi ogromne množice prebivalstva 

Berl in, 1. jun i ja , a. Prestolnica Nem-

čije je priredila danes navdušen in ve-

ličasten sprejem Nj . Vis. knezu na-

mestniku Pav lu in kneginj i Olgi. Ze 

opoldne so v Berl inu ustavil i v urad ih 

vse delo in Berl inčani so odhiteli do-

mov, da bodo čimprej na ulicah, dolo-

čenih za slavnostni sprevod. Železniš-

ka postaja, trg pred n jo in vse ceste 

so okrašene z jugoslovenskimi in nem-

škimi zastavami ter z jugoslovenskimi 

in nemškimi grbi S pročelja postajne-

ga poslopja so se vile ogromne zasta-

ve, sredi jugoslovenska, ob straneh pa 

nemški. 

Na kolodvoru 
Pred prihodom posebnega vlaka se 

je postrojil na tr ikotnem Washingto-

novem trgu pred postajo častni bata-

ljon, v katerem je bi la po ena četa pe-

hote, mornarice in letalstva. Na levi 

strani je bi la zbrana jugoslovanska 

berlinska kolonija, povsod drugod na 

prostranem trgu se je pa zgrinjala ne-

izmerna množica. V postajni lopi, k i j e 

bi la prav tako okrašena z jugosloven-

skimi in nemškimi zastavami, so bi l i 

kandelabri sredi glavnega prehoda 

spremenjeni v stebre, okrašene z zele-

njem, cvetjem in pozlačenim hrastovim 

listjem. 

Ob 15.20 je prispel kancelar Hit ler 

O b n jem so zavzeli mesta diplomatski 

zastopniki Jugoslavi je ter zastopniki 

vseh veleposlaništev in poslaništev, 

akredit iranih v Berl inu. Poleg diplo-

matov so bi l i novinar j i ter fotografski 

in f i lmski reporterji. Postrojen je bi l 

tudi močan oddelek hitlerjevske mla-

dine s svojo fanfaro. 

V trenutku, ko je posebni v lak vozil 

na postajo, sta stala poleg Hit lerja 

maršal Gör ing in njegova gospa. Kose 

je v lak ustavil, so vsi prisotni udar i l i 

v v iharne ovacije, k i se j im je pridru-

žila tud i vel ikanska množica pred ko-

lodvorom. Nj . Vis. knez Pavle in kne-

ginja Olga sta stopila iz vagona ter se 

pozdravi la s Hit ler jem, k i j ima je na-

to predstavil svoje najož je spremstvo 

Ga. Göringova je kneginj i Olgi izroči-

la krasen šopek vijoličastih orhidej. 

Ovacije množic 
Med neprestanimi ovaci jami krenejo 

knez namestnik, kneginja Olga in Hi-

tler proti izhodu in na trg pred kolo-

dvorom. Velikanska množica nepresta-

no navdušeno in spontano vzklika. 

Fanfara hitlerjevske mlad ine zasvira 

visokima gostoma v pozdrav. Knez na-

mestnik stopa v družbi kancelar j a Hi-

tlerja, maršala Göringa, članov diplo-

matskega zbora in ministrov iz postaj-

nega poslopja, kneginja Olga pa s go. 

Göringovo. Knez in kneginja odzdrav-

ljata množicam. 

Knez namestnik in Hit ler obhodita 

častni bataljon, medtem pa svira god-

ba jugoslovensko himno. Ko godba 

konča, vnovič zaorijo v iharne ovacije. 

Hitler ter visoka gosta in spremljeval-

ci pa zasedejo pripravl jene avtomobi-

le. Slavnostni sprevod avtomobilov kre-

ne ta trenutek po dolgi berlinski pro-

metni arterij i West-Ost, (zapad-vzhod), 

k i je vsa razkošno okrašena. Za špalir-

j i vojske in hitlerjevskih organizacij 

se gnetejo stotisoči Berlinčanov, ki go-
stoma in Hit ler ju neprestano viharno 
vzkl ikajo vse do dvorca Bellevue, kjer 
Nj. Vis. knez namestnik in kneginja 
Olga stanujeta. 

Ob 15.50 sta knez namestnik Pavle in 
kneginja Olga v spremstvu kancelarja 
Hit lerja prispela pred dvorec Bellevue. 
katerega vhod je bil slavnostno okrašer. 
z g ir landami in cvetjem. Knez namest-
nik se je vozil s kancelarjem Hit lerjem, 
kneginja Olga pa z go. Göringovo. V 
dvorcu so visoka gosta sprejeli in po-
zdravil i minister dr. Meissner, njegova 
soproga in maršal Göring. Ga. Görin-
gova se je poslovila od kneginje Olge, 
nato pa so bile visokima gostoma pred-
stavljene osebnosti, ki so j ima dodelje-
ne kot častno spremstvo. 

Uradna obiska 
Nekaj m inu t pred 17. uro se je Nj. 

Vis. knez namestnik z avtomobi lom od-

peljal iz Bellevue j a v novo kancelarsko 

palačo. Vso pot, k i ga je zopet vodila 

po veličastni osrednji berlinski cesti 

vzhod-zapad, so ga množice, k i so vztra-
jale še od sprejemnih svečanosti, vnovič 
viharno pozdravljale. Pred kancelarsko 
palačo m u je izkazala čast častna vo-
jaška četa. Knez namestnik je v palači 
napravi l službeni pozdravni obisk pri 
kancelarju Hit lerju. Ostal je pri n jem 
blizu pol ure, nato pa se med ponovnimi 
v iharn imi ovaci jami prebivalstva od-
peljal nazaj v dvorec Bellevue Ob 
17.45 se je pripel jal v dvorec kancelar 
Hitler in vrni l knezu namestniku po-
zdravni obisk. 

O pri l ik i svojega obiska pri Nj. Vis. 

knezu in kneginj i v Bellevueju je kan-

celar Hitler izročil kneginj i Olgi v znak 

spoštovanja in pr iznanja za n jeno vse-

stransko humani tarno delo izročil ve-

l ik i križec nemškega Rdečega križa. Vi-

soko odličje je bilo umetniško izdelano 

nalašč za Nj. Vis. kneginjo Olgo. Kan-

celarja sta spremljala državni minister 

dr. Meissner in prvi ad jutant general 

Brückner. 

Zvečer je kancelar Hit ler priredil na 

čast knezu namestniku in kneginj i Olgi 

svečan banket. 

Pomembni zdravici 
»Skupne meje so postavljene za vedno« 

Berl in , 1. jun i ja . A A. O pr i l ik i dana-

šnje slavnostne večerje je izrekel vodja 

ra jha in državni kancelar Adol f Hit ler 

tole zdravico: 

»Vaše Visočanstvo! Vel ika čast m i je 

in veselje, da morem Vašemu Visočan-

stvu in N j . Visočanstvu kn jeg in j i Olg i 

izreči dobrodošlico v prestolnici nem-

škega ra jha. Pozdrav l jam pa vas tud i 

v imenu vsega nemškega naroda, ker ga 

navda ja čuvstvo prisrčnega pr i jatel jstva 

do .Nj. Vel. kra l ja Petra I I . , do vaše do-

mov ine in do j ugosk venskega naroda. 

Nemško pri jatel jstvo do jugoslovenske-

ga naroda ni samo spontano pri jatelj-

stvo. To pri jatel jstvo je dobilo svojo 

globino in trajnost za časa tragičnega 

meteža svetovne vojne. Nemški vojak 

se je tedaj nauč i l ceniti in spoštovati 

svojega nad vse junaškega nasprotnika. 

Veru jem, da je bi l to tud i obratni pri-

mer. 

To medsebojno spoštovanje dobiva vso 

svojo vrednost v splošnih pol it ičnih, 

ku l tu rn ih in gospodarskih koristih. Zato 

v id imo mi , Visočanstvo, tud i v tem va-

šem obisku samo živ dokaz za pravil-

nost tega po jmovan ja in zato istočas-

no črpamo iz tega nado, da se bo„nem-

ško-jugoslovensko pri jatel jstvo tudi v 

bodočnosti dal je razvi jalo in postalo še 

tesnejše. Vašo navzočnost, Visočanstvo, 

smatramo tudi za dobro pr i l iko za od-

kri to in pri jatel jsko izmenjavo misl i , k i 

v tem smislu more bit i — o tem sem 

prepričan — za oba naša naroda in obe 

državi samo koristna. I n ker smo po 

zgodovinskih dogodkih postali sosedje 

in dobil i skupne meje, postavljene za 

vedno, jaz v to verujem toliko bolj, ker 

bodo čvrsto zasnovani odnošaji zaupa-

n ja med Nemči jo in Jugoslavi jo zagoto-

vil i ne samo trajen mir med naš ima 

dvema narodoma in državama, temveč 

bodo razen tega predstavl jal i tudi ele-

ment pomir jen ja za naš vznemir jen i 

kont inent . 

ž ivl jenjskih interesov. V tem je ona 
zdrava mednarodna recipročnost, ki je 
najbol jše jamstvo za miren in uravno-
vešen razvoj mednarodnih odnošajev 
na splošno, med sosedi pa še prav po-
sebej. 

Realna polit ika narekuje sleherni dr-
žavi, zlasti v današnjem negotovem 
mednarodnem razvoju, da pazi pred-
vsem na svoje interese in da gre po poti. 
»ki se j i zdi z geopolitičnega, kakor tudi 
z gospodarskega in zgodovinskega vi-
dika najnaravnejša«, kakor je tudi gle-
de nas poudari la že navedena službena 
nemška korespondenca. Jugoslavi ja je 
ostala zvesta tej svoji poti. ker smatra, 
da v sedanjem mednarodnem položaju 
na jbo l j odgovarja n jen im interesom 
Njeni interesi pa se po splošnem prizna-
vanju , ki vedno bolj prodira, kr i jejo 
tudi s širšimi interesi miru in reda v 
vsem jugovzhodnem delu Evrope Prav 
zato nas upoštevanje teh naših intere-
sov z nemške strani, kakor prihaja do 
izraza ob pri l iki obiska našega kneza 
namestnika v Berlinu, veseli v isti meri 
kakor nas je pred tedni veselilo enako 
upoštevanje z itali janske strani. Na teh 
temelj ih se morejo pri jateljski odnošaji 
Jugoslavi je z Nemčijo prav tako vse-
stransko poglabljati , kakor oni z Ital i jo, 
ne da bi se naša država zaradi tega od-
rekala svoji polit ični samostojnosti. In 
ker je razumevanje za to našo polit iko 
popolno i v R imu i v Berl inu, ne more 
naša polit ika iskrenega pri jateljstva do 
obeh vel ikih sosed prikrivat i v sebi no-

benih nejasnih ali temnih ozadij, ki bi 
mogla dajat i povod za kakršnakoli sen-
zacionalna ugibanja. 

Kakor z Ital i jo tako nas tudi z Nem-
čijo ne vežejo samo sosedstvo, gospo-
darski. ku l turn i in politični interesi. 
Danes živi v mejah velikega rajha na-
rodna manjš ina našega rodu, ki je svojo 
narodno samozavest in svojo ljubezen 
do lastnega jezika in samobitnega kul-
turnega napredka brezpogojno lojalno 
povezala z zvestobo napram državi ve-
likega nemškega naroda. Kakor je Ju-
goslavija pravična napram svoji nemški 
manjšini , od katere terja lojalnost na-
pram našemu narodu in zvestobo na-
pram njegovi državi, tako je občutek 
našega slovenskega elementa v Nemčij i , 
da živi in se razvija pod režimom pra-
vičnosti, še posebno in t imna in deli-
katna spojka med obema pri jatel jskima 
državama' Berlinski razgovori, ki se 
bodo tikal i mnogih stvarnih činjenic v 
odnošajih obeh držav, sigurno ne bodo 
prezrli tega psihološkega momenta, saj 
vemo, kako f in občutek ima baš nemški 
narodni socializem za ideološke plati 
narodnega vprašanja. 

Veličastni sprejem, k i ga je Berl in 
priredil našemu knezu namestniku, do-
kazuje, da polagajo v Berl inu veliko 
važnost na poglobitev pri jateljstva z 
nami. V tem pogledu se nemške in ju-
goslovenske želje srečujejo. V manife-
staciji tega prijateljstva je pomen ber-
linskega obiska našega najvišjega pred-
stavnika. 

Ta m i r je tudi cil j vseh onih, ki so 

pr ipravl jen i opravl jat i zares konstruk-

tivno delo. Go j im upanje, da bo Vaše 

Visočanstvo za časa svojega kratkega 

b ivan ja v Nemči j i dobilo jasno sliko o 

struktur i ter o delovni in m i ro l jubn i vo-

lj i nemškega naroda, ki n ima nobenega 

drugega cilja, kakor da ohrani podlago 

svojega obstanka in svojih naravn ih 

pravic ter da gre z neumorn im delom 

nasproti varn i bodočnotsi v Evropi , ki je 

našla svoj mir . 

Bodite prepričani , da Nemči ja in nje-

na vlada spremljata z iskrenimi simpa-

t i j ami pot k napredku, katero prav tako 

hodi z uspehom jugoslovenski narod, 

zvest oporoki kra l ja Aleksandra. To va-

še delo spreml ja jo moje najbol jše želje 

in najbol jše želje nemškega naroda. V 

tem duhu dvigam svojo čašo in p i jem 

na zdravje Nj . Vel. kral ja Petra II . , že-

leč osebno srečo Vašemu Visočanstvu in 

Nj , Vis. kn jeg in j i Olgi , kakor žel im tudi 

srečo visokemu namestništvu ter napre-

dek jugoslovenskemu narodu.« 

Nj. Vis. knez namestnik je odgovoril 

z naslednj im govorom: 

Gospod državni kancelar! Zelo pri-

srčne besede, ki j ih je vaša ekscelenca 

blagovoli la naslovit i na knegin jo in na-

me, so na ju gani le in m idva sva vam za-
nje zelo hvaležna kakor tud i za vse do-
kaze iskrenega in toplega gostol jubja, k i 
so nama bi l i izkazani o pr i l ik i tega 
našega obiska v vel ikem nemškem raj-
hu. Prepričan sem,da bodo te pozorno-
sti, ki j ih kn jeg in j i in men i izkazujeta 
te dni vlada nemškega ra jha in nemški 
narod, od vsega jugoslovenskega naro-
da pozdravl jene z na jveč j im veseljem 
in da bodo po jmovane kot nada l j n j i do-
kaz globokih s imnat i j in pri jatel jstva 
med obema sosednima državama. Prav 
tako mi je zelo l jubo, da morem ugo-
tovit i odkrito prisrčnost in uslužnost, 
na katero sem naletel pr i vas, gospod 
kancelar, pod čigar odl ičn im vodstvom 
ustvarja nemški narod v današnj ih ča-
sih eno najs i ja jnejš ih dob svoje zgo-
dovine, kakor tudi pri eminentn ih nem-
ških državnik ih . 

Jugoslovenski narod se je v pretekl ih 

časih nauči l ceniti dragocene lastno-

sti nemškega naroda, ki so dovedle do 

njegovega zedinjenja ter do velikega 

razvoja njegovega duha in njegove kul-

ture. Ne samo, da je jugoslovenski na-

rod znal to ceniti, temveč je on v svo-

jem lastnem bo ju za zedinjenje in v svo-

j ih napor ih pr i us tvar jan ju svoje kul-

ture naletel pri nemškem narodu na di-

ven pr imer narodne discipline, reda, de-

la in ustvarjevalnega opt imizma, kakor 

ga vidi tu tud i danes. Odnošaj i med 

Nemči jo in Jugoslavi jo , zlasti pri jatelj-

ski značaj teh odnošajev, so po zaslugi 

pravi lnega po jmovan ja ž iv l jen jsk ih ko-

risti obeh sosednih narodov že leta 

končnovel javno določeni. Srečna izpo-

polnitev gospodarstva obeh držav bo 

brez dvoma bistveno prispevala k okre-

pitvi n junega pri jatel jstva. M o j obisk 

je prav tako manifestaci ja odločne vol je 

jugoslovenskega naroda, da z nemšk im 

narodom živi in skupno dela v m i r n em 

in pr i jate l jskem ozračju. Zato se zelo 

veselim, da so v besedah vaše ekscelen-

ce ponovno svečana zagotovila, da veli-

ki nemški ra jh prav tako želi ohrani t i 

in okrepiti pr i jatel jsko sodelovanje z Ju-

slavijo in je pr ipravl jen ozirati se na 

n jeno svobodo in neodvisnost kakor 

tudi na meje, ki nas od preteklega leta 

dal je vežejo s t r a j n im sosedstvom. V teh 

ugotovitvah v id im ne samo uresničenje 

pogojev za razvoj še tesnejših vezi med 

Nemči jo in Jugoslavi jo, temveč tud i 

pomemben prispevek za konsol idaci jo 

m i r u v tem delu Evrope. 

S takšn imi čuvstvi dv igam svojo ča-

šo in p i jem na osebno srečo vaše eksce-

lence ter žel im srečo pr i ja te l jskemu ve-

l ikemu nemškemu narodu.« 

Obnova direktnih stikov 
med Italijo in Francijo 

Dva sestanka grofa Ciana s francoskim veleposlanikom 

Rim. 1. junija, br Italijanski zunanji 
minister grof Ciano se je danes dopoldne 
sestal s francoskim veleposlanikom Fran-
goisom Poncetom Po povratku iz Berlina 
je bil to že njegov drugi razgovor s fran-
coskim diplc-.p.atom Oba razgovora sta se 
nanašal. na politična vprašanja. Kakor 
zatrjujejo, sta Ciano in Poncet razpravlja-
la predvsem o ureditvi francosko-italijan-
skih odnošajev, zlasti pa o italijanskih za-
htevah glede Tunisa, Sueza in Džibuti ja 

Rim. 1 junija, o. »Gazeta del Popolo« 
poroča iz tondona da smatrajo angleški 
diplomatski Krogi sestanek zunanjega mi-
nistra Ciana in francoskega poslanika 
Francois Ponceta za zelo važen. Pomen te. 
ga sestanka ni v tem, da bi mogel roditi 
kake direktne rezultate, ki jih v sedanjem 
času ni mogoče pričakovati, pač pa po an-
gleškem mnenju v tem, da je bil obnovljen 
direktni stik in otvorjena pot za reševa-
nje italijansko-francoskih vprašanj. Lon-
donski krogi pripisujejo uspeh te akcije 
angleškemu poslaniku v Rimu Lorainu. ki 
je imel več razgovorov t zunanjim mini-
strom Cianom in skušal pri tej priliki 
vzpostaviti omenjeno zvezo. Kot prvi ko-
rak omiljenja napetosti med Italijo m 
Francijo naj bi sledila ustavitev časopisne 
polemike med Italijo in Francijo. »Gazeta 
del Popolo« pristavlja, da je Italija za to 
pripravljena da pa dvomi, ali bo mogla 
francoska vlada ustaviti protiitalijansko 
kampanjo večine francoskih listov. 

Kolonialne zahteve Italije 
Rim, 1. junija, b. V »Giornalai d'Italia« 

razlaga njegov ravnatelj Virginio Gayda 
italijanske zahteve glede kokmij.Gayda pi-
še med drugim: »Vsaka izmed štirih evrop-
skih velesil ima pravico do tolikšnega kolo-
nialnega ozemlja, kakor odgovarja njenemu 
prebivalstvu in njenim ž i v l j e n j em potre-
bam- Dočim ima Francija s svojimi 42 mili-
joni prebivalcev okoli 12 milijonov kv. km 
kolonialnega ozemlja, Anglija pa s svojimi 
46 milijoni prebivalci okoli 7 milijonov in 
poi kv. km kokrnij (brez doroiniooov), je 
Nemčija sploh brez kolonij. Italija pa je s 
svojimi 45 milijoni prebivalcev imela pred 

abesinsko priključitvijo le okoli 2 milijona 
Ln pol kolonialnega ozemlja. Najelemen-

1 tarnejša pravica zahteva revizijo tega po-
sestnega stanja med velesilami Italija in 
Nemčija se v imenu te pravice obračata sa-
mo na Anglijo in Francijo. Ako 6e bosta 
ti dve državi upirali pravičnejši razdelitvi 
kolonialne posesti, bosta izzvali vojno, ki 
jo bo mogoče upravičeno imenovati fatal-
no eksplozijo razredne borbe med narodi. 
S tem pa bosta obe zapadni velesili tvega-
li svoj lastni obstoj. 

Gaydov članek je vzbudil v tukajšnjih 
političnih in diplomatskih krogih veliko po-
zornost. V njem se prvič konkretno ozna-
čujejo italijanske kolonialne zahteve kot 
teritorialne zahteve, obenem pa se s tem 
konkretno obeležuje tudi italijanski živ-
ljenjski prostor. V diplomatskih krogih 
smatrajo Gaydov članek za prvo utemelje-
vanje skupnih italijansko-nemških kolonial-
nih zahtev, ki se postavljajo ne le nasproti 
Franciji, temveč tudi nasproti Angliji, če-
prav so lanski velikonočni sporazum med 
obema državama mnogi tolmačili tako. ka-
kor da so vsa teritorialna vprašanja med 
Italijo in Anglijo že defkiitivno urejena. 

Madžarska—Nemčija 
Budimpešta, 1. junija. AA. Minister za 

zunanje zadeve grof Csaky je imel včeraj 
v šopronju govor, v katerem se je dotak-
nil madžarsko-nemških odnošajev ter iz-
javil med drugim: Madžarski je potreben 
mir. Mi smo z Nemčijo v prijateljskih od-
nošajih in odnošajih zaupanja. Nemci, k i 
živijo na Madžarskem, nas popolnoma ra-
zumejo. Os Rim-Berlin postaja vedno moč-
nejša in odpornejša. Madžarska bo ostala 
zvesta svojim prijateljem. 

Sklicanje novega 
madžarskega parlamenta 
Budimpešta, 1. junija. AA. Regent Hor-

thy )e sklical novo izvoljeni parlament za 
10. j<unij. Prva redna seja bo 14. junija, par-
lamentarno delo pa se bo začelo 15. junija« 



Intenzivno nadaljevanje 
pogajanj z Busi j o 

Razlike se ne nanašajo na bistvo sporazuma, temveč le 
na razne podrobnosti — Rusija zlasti zahteva izrecno 

jamstvo Anglije tudi za baltiške države 

London, 1. junija, z. Govor sovjetskega 
komisarja za zunanje zadeve Molotova je 
angleški optimizem prehodno sicer neko-
liko zatemnil, vendar pa se je prvo prese-
nečenje kaj kmalu umaknilo novemu za-
upanju, da bo končno vendarle prišlo do 
popolnega soglasja. Poučeni angleški kro-
gi so prepričani, da se bo glede 1. in 3. 
točke pakta, ki določata izrecno defen-
zivni značaj pakta in določata modalitete 
glede medsebojne podpore, lahko dosegel 
sporazum. Jedro problema pa predstavlja 
druga točka, Id se nanaša na jamstvo za 
baltiške države. London je dosedaj zavze-
mal stališče, da je jamstvo za te države 
zapopadeno že v izrecni angleški obljubi, 
da bo priskočila Rusiji na pomoč v vsa-
kem primero, ko bi se smatrala Rusija 
ogroženo, ter da zaradi tega ni potrebna 
izrecna specifikacija. V Londonu prizna-
vajo, da bi imele države, ki meje na Rusi-
jo, posebno vlogo v primeru napada na 
Rusijo, toda v enakem položaju so tudi 
države, ki meje na Francijo in Anglijo. 
Anglija ln Francija sta pripravljen! pri-
stati na splošne obveznosti, dočim zahte-
va Rusija konkretno obveznost glede bal-
tiških držav. 

Diplomatski opazovalci v Londonu so 
mnenja, da Molotov ni dejal ničesar, kar 
Ibi moglo ovirati končni sporazum Rusije 
•z zapadli ima velesilama. Splošno prevla-
duje vtis, da bo Rusija konec koncev pro-
drla s svojimi zahtevami, čeravno skupni 
fronti z vsiljevanjem novih članov, ki za 
to sami ne kažejo nikakega razpoloženja, 
s tem ne bo storila nikake usluge. V Lon-
donu in Parizu so si prav tako na jas-
nem, da skuša Rusija za svojo pomoč in 
sodelovanje doseči čim višjo ceno. »Times« 
naglašajo, da bojazni in rezerva, ki jih 
je izrazil Molotov, nikakor niso nepremag-
ljive. Naziranje, ki ga je podal Molotov, 
je docela v skladu s stališčem, ki ga je 
obrazložila angleška vlada v svoji zadnji 
noti moskovski vladi. V jedru gre zgolj 
za proceduro, glede katere zahteva Ru-
sija čim več,jo jasnost. Ta se bo dala po 
splošnem mnenju doseči v najkrajšem ča-
su, ker se pogajanja med Moskvo na eni 
ter Londonom in Parizom na drugi strani 
intenz;vno nadaljujejo. 

Pariz, 1. junija, z. V pariških političnih 
krogih so predvsem presenečeni nad nači-
nom, kako je Molotov odgovoril na fran-
cosko-angleške predloge. V prvem tre-
nutku je prevladoval v Parizu vtis, kakor 
ca hoče Molotov postaviti Angliji in Fran-
ciji ultimat. »Petit Parlsien« naglaša, da 
angleška in francoska vlada, ki sta se 
dosledno zavzemali z sporazum, tega vse-
kakor nista pričakovali. Kljub temu pa 
vlada v Parizu enako mnenje kakor v 
Londonu, da Molotov s tem nikakor ni 
hotel prekiniti pogajanj, ki se pospešeno 
nadaljujejo. 

Stališče 
angleških vladnih krogov 

London, 1. junija, br. Vladni krogi ugo-
tavljajo glede na včerajšnje izjave pred-
sednika sveta komisarjev na seji vrhovske. 
ga sovjeta Molotova o pogajanjih z An-
glijo, da so bile kritične le glede oblike an-
gleških predlogov, ne pa glade njihove 
stvarne vsebine. Anglija je na stališču, da 
je treba z vsemi silami zajeziti napadalno 
politiko ne glede na teritorij ali državo, 
napram kateri bi prišla taka politika do 
izraza. Zato tudi ni nobene ovire, da se 
ne bi proučile in tudi sprejele zahteve, Id 

jih je izrazila ruska vlada že v svojih zad-
njih predlogih in včeraj ponovno Molotov 
sam ln ld se predvsem nanašajo na balti-
ške države. Angleška vlada je že v diplo-
matskih stikih z vladami teh držav. Ruske 
predloge v tej smeri bo skrbno proučila. 

Glavno, kar je Molotov v svojem snoč-
njem govoru poudaril, pa je po mnenju 
angleških vladnih krogov to, da predstav-
ljajo zadnji angleški predlogi za Rusijo 
sprejemljivo osnovo za podrobna pogaja-
nja. Spričo tega angleški vladi ni treba de_ 
mantirati vesti, da je sporazum o načelu 
skupne obrambe proti napadalcem že do-
sežen. Sedaj gre le še za obliko in obseg 
tega sporazuma. 

Optimizem francoskih 
uradnih krogov 

Pariz, 1. junija. AA. (Reuter): Francoski 
uradni krogi niso izgubili optimizma zaradi 
govora Molotova, ki je včeraj objavil go-
tove rezerve Sovjetske Rusije napram zad-
njim angleško-francosk-.m predlogom. Ura-
dni sovjetski odgovor pričakujejo cianca 
Francoska vlada bo odgovor pozorno pro-
učila ter simatra, da so težave nastale pred-
vsem zaradi tega, ker predlog predvideva 
vzajemno pomoč v soglasnosti s čl. 16 pak-
ta Društva narodov. Dalje Rusija želi, da se 
dajo garancije njenim baltiškim sosedom. 
V Parizu smatrajo, da se bodo te ovire z 
lahkoto odstranile in da ni resnih težav za 
sklenitev sporazuma z Moskvo glede teh 
vprašanj. 

Ameriško mnenje 
Washington, 1. junija. AA . (Havas): V 

Washingtomi posvečajo veliko pozornost 
govoru Molotova, V dobro obveščenih kro-
gih smatrajo, da glavni razlog sovjetskega 
oklevanja ni vprašanje garancij na zapadu, 
temveč na Daljnem vzhodu. V teh krogih 
smatrajo, da se Moskva vedno bolj zanima 
za Japonsko vprašanje. Splošno pa vlada 
prepričanje, da je f rancosko-angle.sk o-sov-
jetski pakt bistven pogoj frante splošne 
varnosti. 

Halifaxov povratek 
v London 

London, 1. junija. AA. (Havas) Zunanji 
minister lord Halifax se je danes vrnil v 
London. Uradni krogi še vedno ne dajejo 
nikakih komentarjev o govoru sovjetskega 
komisarja za zunanje zadeve Molotova. 
Diplomatski krogi smatrajo, da se težave, 
ki so na poti k sporazumu med Londonom 
in Moskvo, manj nanašajo na jedro vpra-
šanja odpora, kakor pa na obliko, kako bi 
se ta odpor nudil. Kar se tiče položaja bal-
tiških držav, diplomatski krogi smatrajo, 
da bi bilo težko iti dlje kot pa zadnji an-
gleški predlogi. 

Nastop ruskega 
veleposlanika v Varšavi 
Varšava, 1. junija. AA. Uradno sporoča-

jo, da bo novi sovjetski veleposlanik v Var-
šavi Saronov predal svoja akreditivna pi-
sma predsedniku republike dne 2. junija. 

Ronnet in Phipps 
Pariz, 1. junija. w. Zunanji minister 

Bonnet je sprejel danes dopoldne angle-
škega veleposlanika Phippsa ter imel z 
njim daljši razgovor. Razmotrivala sta 
včerajšnji govor Molotova. 

lotova v tisku 
Angleški in Srancoski listi so slej ko prej optimistični 

London, 1. junija. AA. (Reuter) Komen-
tarji današnjih angleških jutranjikov pra-
vijo, da ni v ekspozeju Molotova ničesar, 
kar bi moglo pomeniti, da je nemogoče 
skleniti sporazum treh velesil proti mo-
rebitnemu napadu. »Times« in »Daily Te-
legraph« se posebno obširno bavita z iz-
vajanji Molotova v zvezi z angleško-
francoskim predlogom, s paktom DN in z 
ruskim stališčem do baltiških držav. »Ti-
mes« pravi med drugim, da okoliščina, da 
britansko-francoski predlog omenja pakt 
DN, nikakor ni treba, da bi pomenila, da 
bi bil ves trojni dogovor in njegovo iz-
vajanje podvrženo ženevskemu postopku. 
Veliki londonski list prihaja do sklepa, 
da gre zdaj samo še za nekatere razlike 
pri tolmačenju, nikakor pa ne za razlike 
v naziranju glede bistva pakta. 

Opozicijski »News Chronicle« vidi glav-
no težkočo v tem. da nimajo vodilni možje 
v Moskvi še zadosti zaupanja v zahodne 
evropske velesile. 

Nepovoljna sodba 
ameriškega lista 

New York, 1 junija. AA. (Reuter) »New-
york Times« komentira ekspoze Molotova, 
in se dokaj neugodno izraža ne samo o 
ekspozeju, temveč tudi o načrtu trojnega 
dogovora sploh. Veliki newyorški list se 
izprašuje, ali ne bi navzočnost Sovjetske 
Rusije pri trojnem dogovoru dala morda 
nove utemeljene argumente tistim drža-
vam, proti katerim naj bi bil ta dogovor 
v danem primeru naperjen. Glede ekspo-
ze j a samega se list izprašuje, ali je treba 
videti v njem odklonitev britansko-fran-
coskega predloga, ali pa samo željo, da se 
zapadno - evropski velesili zastrašita in 
tako prisilita, da bosta pristali na vse 
moskovske zahteve. Zdaj je na Veliki Bri-
taniji in Franciji, končuje list, da preso-
dita, do kod lahko gresta s popuščanjem. 

Italijanski komentarji 
Milan, 1. junija. AA. (DNB) »Corrierre 

della Sera« piše v zvezi z govorom Molo-
tova, da je ta govor zbudil veliko razoča-
ranje v Parizu in Londonu. »Stampa« pra-
vi, da sovjetska Rusija noče hoditi za dru-
ge po kostanj v žerjavico. »Gazetta del 
Popolo« sodi, da govor Molotova ni poto-
lažil francoskih in britanskih skrbi. Veliko 
pozornost je po pisanju tukajšnjih listov 
zbudil opomin Molotova o trgovinskih po-
gajanjih med Sovjetsko Rusijo in Nemčijo 

in tisti odstavek iz njegovega govora, ki 
govori o trgovini med Sovjetsko Rusijo in 
Italijo. 

Nemški tisk ne komentira 
Berlin, 1. junija o. Nemški listi so ob-

javili v izvlečku govor Molotova. vendar 
pa se vzdržujejo vsakega komentarja. 

• 

Pred turškim obiskom 
v Moskvi 

London, 1. junija. AA. (DNB). Listi po-
ročajo, da bo turški zunanji minister Sa-
radzoglu po tridnevnem obisku rumun-
skega zunanjega ministra Gafenca v An-
kari odpotoval sredi junija v Moskvo. 
Uradno izjavljajo, da bo s tem vrnil ne-
davni obisk zastopnika sovjetskega komi-
sarja za zunanje zadeve Potemkina v An-
kari. Dopisnik »Daily Telegrapha« poroča 
iz Ankare, da bodo razgovori ob tem obi-
sku veljali vzajemnim ukrepom Turčije in 
Sovjetske Rusije na podlagi angleško-tur-
škega, francosko-turškega in francosko-
sovjetskega pakta. 

Poplave tudi v Italiji 
Rim, 1. junija, o. Nalivi in neurja, ki 

trajajo že več dni v severni Italiji, so 
povzročili poplave v pokrajinah Emiliji in 
Romagni, zlasti pa v okolici Revenne, Ri-
minija in Ancone. Reki Pad in Taglia-
mento sta porušili nasipe ter poplavili 
nad 14.000 ha polja. Na železnici Raven-
na—Rimini je voda porušila železniški 
most. V raznih krajih je porušenih več 
sto hiš. Strela je ubila nekoliko ljudi. 

Položaj na meji 
med Grčijo in Italijo 

Atene, 1. junija. AA . Atenska agencija 
poroča: Vestì, ld so jih objavili tuji listi 
o dozdevnih nenavadnih vojaških ukrepih 
ob albanski meji, so brez vsake osnove. 
Edino točno je, da v nobenem primeru ne 
prihaja v poštev nevarnost ali komplika-
cija odnošajev med Grčijo in Italijo, ker 
je znano, da je Italija dala Grčiji vsa za-
gotovila. da bo spoštovala n/jeno neodvis-
nost im nedotakljivost njenih mej. 

Postani in ostani član 
Vodnikove družbe! 

Beležke 
Predsednik Živkovič 
o svoji poti po Rosni 

Predsednik Jugoslovenske nacionalne 
stranke Peter živkovič in Jovo Banjantn 
sta se v sredo vrnila v Beograd. Predsed-
nik živkovič je bil 14 dni na potu po Bosni 
in Hercegovini, kjer je poročal o politič-
nem položaju na več ko 40 shodih in se-
stankih. Po povratku v Beograd je izja-
vil novinarjem, da je zelo zadovoljen z 
uspehom potovanja, ker se je osebno pre-
pričal, da je Jugoslovenska nacionalna 
stranka povsod v živahni akciji in da član-
stvo enodušno odobrava politiko strankine-
ga vodstva. Jugoslovenska nacionalna 
stranka v Bosni in Hercegovini ni le ohra-
nila svojih postojank, temveč jih je v zad-
njem času še močno utrdila in pridobila 
celo vrsto novih organizacij. 

Drugi podpredsednik JNS senator dr. 
Grga Andjelinovič je imel v torek shod 
pristašev JNS v šibeniku. Tudi ta shod je 
lepo uspel. 

Hrvatski gospodarstveniki 
»Hrvatski dnevnik« posveča uvodnik ne-

davnemu kongresu hrvatskih gospodar-
stvenikov v Splitu, ki so sklenili, da bodo 
»z vsemi silami podprli hrvatsko narodno 
borbo in istočasno delali za izgraditev sa-
mostojnega, močnega in zdravega hrvat-
skega gospodarstva.« »Hrvatski dnevnik« 
pravi, da so » s tem sklepom dokazali hr-
vatski gospodarstveniki svojo nerazdraž-
no povezanost z vsem hrvatskim narodom. 
Po 20 letih težkih izkušenj in borb je po-
stalo slehernemu hrvatskemu gospodar-
stveniku jasno, da je mogoča samo ena pot 
do preporoda hrvatskega gospodarstva. To 
je pot, ki jo hodi ves hrvatski narod. Do-
volj je bilo prošenj, spomenic in pritožb. 
Na čelu vlade je stal nedavno človek sko-
zi vrsto let, ki se je slavil kot gospodar-
ski človek. V svojih rokah je imel ne sa-
mo predsedništvo vlade, nego tudi mini-
strstvo zunanjih del in posredno tudi mi-
nistrstvo financ. Imel je torej prilike do-
volj ščititi interese našega gospodarstva. 
In kaj je izvršil v resnici? Medtem ko so 
mu morali peti listi slavospeve na račun 
njegovih gospodarskih uspehov, se je po-
grezalo hrvatsko gospodarstvo v vedno 
večje težave. Na vse gospodarstvo so po-
ložili svoje roke njegovi miljenci, ki niso 
hoteli razumeti govora ljudi. Do skrajno-
sti izdelani protekcionizem je koristil 
poedincem in strašno škodoval celotnemu 
gospodarstvu. Ni res, da je delovanje dr. 
Milana Stojadinoviča okrepilo narodno bla-
gostanje. Res pa je, da je s svojimi ukrepi 
paraliziral celo vrsto poskusov popraviti 
naše gospodarske prilike.« 

Srbi v savski banovini 
V Dugi Rijeci v savski banovini so na 

binkoštni ponedeljek slovesno blagoslovili 
zastavo tamošnje krajevne organizacije 
JRZ. Zastavi je kumoval po svojem za-
stopniku predsednik vlade Dragiša Cvet-
kovič. Po razvitju zastave je bil shod. na 
katerem je govorilo več poslancev JRZ o 
pogajanjih za sporazum med Srbi in Hr-
vati. Poslanec Djuro Crljenica je dejal 
med drugim, da »spremljajo vsi Srbi v 
savski in primorski banovini z največjim 
zanimanjem razgovore med predsednikom 
vlade in članom JRZ g. Dragišo Cvetkovi-
čem ter dr. Mačkom«. Kakor poročajo za-
grebške »Novosti«, so bili s shoda odpo-
slani pozdravni brzojavki Nj. Vel. kralju 
Petru H., predsedniku vlade Dragiši Cvet-
koviču in predsedniku JRZ dr. Milanu 
Stojadinoviču. 

Mnenje dubrovnaškega 
glasila JRZ 

V Dubrovniku izdaja tamošnja sreska 
organizacija JRZ tednik »Dubrovnik«. 
List objavlja v zadnji številki uvodnik o 
sporazumu s Hrvati in med drugim pra-
vi: 

»Naša stranka tn njeni pristaši stoje 
neomajno na stališču narodnega in dr-
žavnega edinstva. O teh načelih se ne mo-
remo prepirati, niti pogajati, ker je na 
njih zgrajena naša država. Mi nismo zgra-
dili naše državne hiše za to. da hi bilo 
v njej več gospodarjev. V njej more go-
spodariti samo en gospodar, naš troimeni 
jugoslovenski narod. Etažne lastnine v 
tej hiši ne poznamo, še manj pa smo pri-
pravljeni pristati na kako rešitev, po ka-
teri bi lahko vsak v tej hiši po svoji mili 
volji gospodaril v svojem kotu, ne glede 
na brate, k i prebivajo z nj im pod istim 
krovom.« 

Osiješki župan in JRZ 
Osiješki »Hrvatski list« poroča, da je 

izstopil iz JRZ osiješki župan drl Jovan 
Božič. V pismu, ki ga je poslal vodstvu 
JRZ, utemeljuje svoj izstop iz stranke s 
tem, da so mu delali člani JRZ neprilike 
pri delu mestnega sveta. Obenem nazna-
nja, da bo kljub izstopu iz stranke ostal 
tudi v naprej njen prijatelj in simpatlzer. 

Poštna hranilnica 
dobi novega šefa 

Zagrebške »Novosti« beležijo naslednjo 
informacijo beograjske revije »Nezavisna 
tribuna«: 

»V Zagrebu zatrjujejo, da je ponudil fi-
nančni minister mesto generalnega direk-
torja Poštne hranilnice glavnemu tajniku 
Saveza denarnih zavodov, znanemu finan-
čnemu strokovnjaku dr. Milenku Marko-
viču. Ker je dr. Markovič to ponudbo spre-
jel, je mogoče v najkrajšem času računati 
z njegovim imenovanjem. Ni pa še znano, 
kaj se bo v tem primeru zgodilo z dose-
danjim generalnim direktorjem Poštne 
hranilnice dr. Miloradam Nedeljkovičem.« 

Poslanik Parie o nasi zunanji politiki 
Kongresa bivših francoskih bojevnikov s 

solunskega bojišča, ki je bdi v binkoštnih 
praznikih v Lori en tu. se je udeležil tudi naš 
poslanik v Parizu g. Božidar Purič, ki je na 
zaključnem banketu takole pozdravil fran-
coske bojevnike v imenu Jugoslovenov: 

»Jugosloveni dele z vami vaše prepriča-
nje in vaše pojmovanje narodne časti in 
dostojanstva, kakor je to nam samim do-
mače. Tudi oni hočejo doprinesti svoj de-
lež k temu nacionalnemu dostojanstvu za 
ohranitev miru. Bili smo priče izrednih pre-
obrazb francoskega naroda, katerega pre-
rod je čudovit Močna, edina in samoza-
vestna Francija je osnova in pogoj evrop-
skega ravnovesja in miru v Evropi. Na dru-
gi strani pa so se pojavile spremembe tu-
di v angleški pol/itiki. Angleži se sedaj iz-
rekajo solidarne z nekaterimi državami 
Francija je tem državam ponudila enako 
pomoč. To jamstvo velesil je nastopilo pod 
vtisom in kot posledica brisanja treh držav 
s svetovnega zemljevida. Smisel tega jam-
stva je v vzpodbudi državam: Ne vdajte se 
in če se boste branili, vas bomo tudi mi 
branili!« 

G. Purič je nato govoril o jugoslovenski 
zunanji politiki ter je dejal med drugim: 

»Zemljepisno in strateško za.v®ema J u g o 
alavija važen položaj, ki jS narekuje politi-
ko previdnosti in preudarnosti Ona se eno-
stavno trudfi, da ne bi povzročila konflikta, 
ki bi kaj hitro lahko postal splošen. S svo* 
jo politiko pa dela za mir, za svoj mir in 
tudi mir Francije. Ako se je Jugoslavija od-
ločila, da vzpostavi dobre odnošaje s svo-
jimi sosedi, ima v tem pogledu mirno vest, 
kajti storila bo vse, da se izogne vojni. Ta 
politika ni niti politika slabosti niti usluž-
no» ti. Jugoslavija hoče ostati svobodna in 
neodvisna. N i siile na svetu, ki bi mogla 
ustrahovati njen narod, ki mu vsi priznava-
jo pogum in odločnost. Ali je kdo, ki misli, 
da bi se Jugoslavija ne branila, ako bi bila 
napadena? Jugosloveni niso nikdar poza<-
bili, kar so zanje storili francoski bojevni-
ku Jugoslavija ni nikdar pozabila bratstva 
v orožju, ki jo veže s Francijo, z ono Fran-
cijo, ki jo je rešila, ki jo je storila to, kar 
je, in ki kakor ona dela za mir, za skupen 
mir. Naši dve državi, Francija in Jugosla-
vija, ki sta se skupaj borili za iste ideale, 
bosta vedno združeni, ker imata iste inte-
rese. Zato lahko obe z zaupanjem gledata 
v bodočnost.« 

Vojnim dobrovoljcem 
Agencija Avala objavij«: V včerajšnjem 

poročilu vojnim prostovoljcem se je vtiho-
tapila pomota. Objavili smo, da je končni 
rok za vlaganje prošenj za obveznice 9. ju-
lij, namesto 9. junij. Zaradi tega opozar-
jamo ponovno vse bivše vojne dobrovoljce 
in njihove pravne naslednike, da je zadnji 
rok za vlaganje prošenj za obveznice name-
sto zemljišča 9. junij in da se ta rok ne bo 
v nobenem primeru več podaljšal, vsi!ed če-
sar bi vsak prostovoljec izgubil 50.000 din, de 
ne bi do navedenega dne viožil prošnje za 
obveznice. Pravico do obveznic imajo samo 
tisti prostovoljci, ki so dobili nova prosto-
voljska potrdila, izdana pred 9. decembrom 
1938. Rok za vlaganje prošenj za obvezni-
ce poteče 9. juoija* 

Sodelovanje nemške vojske 
v španski vojni 

Zanimiva odkritja nemških listov ob povratku nemške 
legije „Condor" iz Španije 

O priliki povratka nemške legije »Con-
dor« iz Španije, so objavili berlinski listi 
obširne članke o udeležbi Nemčije v špan-
ski državljanski vojni. Iz njihovih podat-
kov je razvidno, da je Nemčija že od vse-
ga početka odločno posegla v špansko dr-
žavljansko vojno. Spočetka prikrito, kas-
neje vedno bolj očitno, je pošiljala Nem-
čija v Španijo letalske aparate, topove, 
tanke in material svoje vojne mornarice, 
vse s potrebnim tehničnim vojaštvom. 
Imela je v Španiji poseben generalni štab 
in svoje višje poveljstvo, v katerem so se 
menjavali razni aktivni generali nemške 
vojske. 

Že nekaj dni po izbruhu španske držav-
ljanske vojne je Hitler v jul i ju 1936 uka-
zal, da je treba poseči vmes. Še isti mesec 
je odplul iz Hamburga neki potniški par-
nik s prvim vojaškim transportom pod 
vodstvom podpolkovnika Scheela v Cadiz. 
Nekaj dni kasneje se je pričel prevoz 200 
Junkersovih vojaških letal po zračni poti v 
Španski Maroko. Temu zračnemu brodovju 
se je posrečilo v nekaj tednih spraviti v 
južno Španijo nič manj ko 15.000 mož ma-
roških čet generala Franca z vsem orožjem 
in municijo. To je po sodbi nemških listov 
največ pripomoglo k preokretu v držav-
ljanski vojni, potem ko se je udar vojaške 
junte v večini španskih mest izjalovil in 
se je tudi glavni del vojnega brodovja iz-
rekel za vlado, tako da je ostala prosta le 
zračna zveza Z Afriko. Nemška vojaška 
letala so napadla špansko vojno ladjo 
»Jaime I.«, ki se je morala s hudimi po-
škodbami umakniti v Malago, uničila pa 
so tudi veliko število španskih vladnih le-
tal med Madridom in Sevillo. Z nadaljnji-
mi pošiljatvami lovskih aparatov in težke 
protiletalske artiljerije so si Nemci ustano-
vili svoja postajališča in letalska pristani-
šča na vsej 2.000 km dolgi fronti. Istočasno 
so bili poslani iz Nemčije prvi motorizira-
ni oddelki. Od avgusta 1936 sé je nemška 
vojna mornarica udejstvovala s polaga-
njem min v španskem vodovju. 

V tej prvi periodi državljanske vojne jè 
poveljeval nemškim četam polkovnik War-

I limoot iz Düsseldorfa, kateremu je sledil 
6. novembra eden naj odličnejših nemških 
letalskih oficirjev, general Speerle. Z n j im 
je prišel v Španijo kompleten nemški letal-
ski kor, sestoječ iz letel za najrazličnejše 
bojne namene ter letalskih oficirjev in 
vojakov. V Španijo je bila poslana tudi no-
va artiljerija. »Skupina Drohne« je pose-
gala v boj z oklop. orožjem, metalci ognja 
in topovi. Ona je ustanovila tudi šolo za 
špansko moštvo, v kateri je dobilo potreb-
no vojaško tehniško izobrazbo okoli 50.000 
oficirjev in podoficirjev Francove vojske. 

Generala Speerla je 1. novembra 1937. 
nadomestil generalni major Volkmann, na-
čelnik uprave zračnega orožja v letalskem 
ministrstvu, kot komandant nemške arma-
de v Španiji, ki je dobila ime »Legija 
Condor«. Volkmann je sedaj komandant 
nemške vojaške letalske akademije Ob za-
ključku španske državljanske vojne je vo-
dil nemško vojsko v Španiji generalni ma-
jor Richthofen, ki je z velikim uspehom 
posegel v vse končne odločilne boje med 
obema taboroma v Španiji. 

V nasprotju z Italijo Nemčija v Španiji 
n i sodelovala s pehoto, temveč predvsem 
z letali in specialnimi vojaškimi oddelki 

Italijanske legije 
zapustile Španijo 

Cadiz, 1. junija. AA. (DNB). Davi sd 
odplule iz cadiškega pristanišča ladje z 
italijanskimi prostovoljci. Na križarki 
»Duca d'Aosta« spremljajo italijanske 
prostovoljce tudi španski minister za no-
tranje zadeve Suner ter druge španske 
ugledne osebnosti, ki jih je povabila itar 
lijanska vlada na obisk v Italijo. 

Neapel j, 1. junija. AA. (Stefani). Bol-
niška ladja »Gradišča« z več sto častniki, 
podčastniki in vojaki italijanskih legij je 
priplula iz Španije v Neapelj. Legionarje 
so pozdravili zastopniki oblastev, velikan-
ska množica pa j im je navdušeno vzkli-
kala, 

Potres na Grškem 
Beograd, 1. junija. AA. Po poročilu po-

tresomerskega zavoda na Tašmajdanu so 
davi ob 2.11.49 zabeležili aparati potreso-
merskega zavoda začetek precej hudega 
potresa v daljavi 145 km južnozahodno od 
Beograda. Maksimalni pomik tal v Beo-
gradu je bil ob 2.12.15 in je znašal 30 mi-
kronov z valovno periodo 4 sekund. Po-
slednje valove tega potresa so aparati za-
beležili ob 2.17. Epicenter potresa je v 
prostoru med Užicami in Višegradom-
Stvarne škode v epicentričnem območju 
n i bilo. Zanimivo je, da so potres čutile 
tudi nekatere osebe v Beogradu. 

Atene, 1. junija. w. Na Peleponezu in v 
okolici Missolungija, severno od zaliva Pa-
trasa, je bil včeraj hud potres, ki je po-
vzročil velike Škodo ter izzval paniko med 
prebivalstvom. Najhujša škoda je bila po-
vzročena v vaseh Kalavriti in Kunini v se-
vernem Peleponezu. 

Atene, l . junija, br. Potres, k i je nastal 
včeraj v severni Grčiji, se je danes pono-
vil. 2e včeraj se je v raznih krajih poru-
šilo več hiš, danes se jih je zrušilo še ne-
kaj. Ljudje so snoči v paničnem neredu 
zapustili svoje domove in prebili noč na 
prostem. 

Iz državne službe 
Beograd, 1. j un i j a p. V finančni službi 

so napredovali na področju finančne di-
rekcije za dravsko banovino za višje ra-
čunske inšpektorje v 5. pol. skupini Ivan 
Sporn, Vojteh Galovič, Anton Gnidovec, 
Leopold Pehani in Stanko Lazar, za ra-
čunskega kontrolorja v 7. pol. skupini pa 
Alfonz Končan. 

V poštni službi so napredovali za po-
možne manipulantke v 10. pol. skupini 
Josipina Dormi ter v Mariboru, Miroslava 
Perme, Roza Pavšič in Marija Kokolj v 
Ljubljani, Josipina Drobnič v Starem tr-
gu pri Rakeku, Ana Danko v St. Vidu nad 
Ljubljano, Neža Pečar v Ljutomeru, Tat-
jana Kandare v Ljubljani, Olga Zupančič 
na Muti, Olga Prešeren pri direkciji v 
Ljubljani, Miroslava Marušič v Brežicah, 
Zora Triglav v Dolnjem Logatcu in Kati-
ca Glavič v L jub l jan i 

V železniški službi je bil upokojen stro-
jevodja Mihael Tršar v L jub l j an i 

Predsedstvo sodišča 
za rudarsko zavarovanje 
Beograd, L junija, p. Za predsednika so-

dišča za radaiska zavarovanja v Ljublja-
ni je bÜ imenovan podpredsednik ljubljan-
skega apelacijskega sodišča dr. Lev Mast-
nak, za njegovega namestnika pa sodnik 
ljubljanskega epeLacijakega sodišče Fnui 
Kav«^ 

Poslanik Kasidolac 
premeščen v Bern 

Beograd, 1. junija, p. Dosedanji jugoslo-
venski poslanik v Londonu Dragomir Kasi-
dolac je imenovan za poslanika v Berna 

Železniška nesreča 
pri Kruševcu 

Kruševac. 1. junija, p Zaradi zadnjih 
nalivov, ki so povzročili usad zemlje na 
progi Stalač — člačak, &e je snoči pripetila 
huda prometna nesreča. Plaz kamenja in pr-
sti se je vsul baš na vlak št 216 v bližini 
vasi Breznice. Kamenje je zasulo progo in 
deloma tudi vlak, ki se je sunkoma usta-
vil Dva vagona sta skočila s tira- Le pri-
sebnosti strojevodje je pripisati, da ni bilo 
človeških žrtev. Materialna Skoda je zelo ve-
lika. Iz Kruiševca so poslali na kraj nesre-
če pomožni vlak. Delavci so v nekaj urah 
očistili proga. 

Pred teniško tekmo 
z Belgijo 

Zagreb, L junija, o. Danes je bilo v ho-
telu »Esplanade« žrebanje za teniško tek-
mo med Jugoslavijo in Belgijo za Davisov 
pokal Navzočni so bili vrhovni sodnik pri 
tekmah za Davisov pokal Thomson, save»-
ni kapetan Lacroix za Belgijo, za Jugosla-
vijo pa inž. Malančec. Določen je bil na-
slednji spored: v soboto ob 15. Lacroix : 
Punčec, Geelhand : Mitič, v nedeljo ob 
15.30 double Lacroix - de Boorman : Pun-
čec - Mitič, v ponedeljek ob 15. Lacroix : 
Mitič, Geelhand : Punčec. 

Gradjanski prosi 
za posredovanje 

Berlin, i . junija, o. Zagrebški nogometni 
klub Gradjanski je naprosil nemško nogo-
metno zvezo, naj posreduje pri jugosloven-
skem nogometnem savezu, ker je Gra-
djanskemu zaradi suspendiranja onemo-
gočena turneja po Nemčiji. Gradjanski bi 
imel nastopiti 8. 1 m. v Hamburgu, 10. 
t m. v Monakovu in 11. t. m. v Stuttgartu. 
Svojo prošnjo utemeljuje, da se je za tek-
me dogovoril že prej in da se zato ne mo-
rejo prepovedati. Nemška nogometna zve-
za je obljubila, da bo posredovala v Beo-
gradu. 

Vremenska napoved 
Zemtinska: Delno oblačno v vsej državi, 

ponekod dej^jn nevihte. 
Dunajska: vretežno oblačno, od časa do 

časa še deževno, v splošnem pa malo iz-
boljšanje sedanjega vremena. Tempera-
tura se bo podnevi nekoliko dvignila. 


